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Figyelem!
• Ha a stopper mûködése közben kihúzza a koronát a 2. pozícióba, akkor az idõmérés törlõdik,
és a stopper mutatói a nulla pozícióba állnak.
• Ha az ébresztõt már beállította és utána a koronát ismét kihúzza a második pozícióba, akkor
az „élesítés” törlõdik, a mutatók a pontos idõre állnak.

Húzza ki a koronát a második kattanásig,
amikor a másodpercmutató a 12-eshez
ér. A korona forgatásával úgy állítsa be a
pontos idõt, hogy a percmutatót 4-5
perccel elõbbre hajtja, majd visszafelé
igazítja a pontos idõre. Ügyeljen a
délelõtt/délután helyes beállítására.
(Ha az órát néhány perccel 12 óra
utánra állítja és közben a naptár váltani
kezd, akkor délelõtti, ha nem, akkor
délutáni periódusban mûködik az óra.)

PercmutatóÓramutató

Másodperc-
mutató

A PONTOS IDÔ BEÁLLÍTÁSA
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Az „A” gomb megnyomásával lehet indítani,
megállítani és újraindítani az idõmérést. A
„B” gomb megnyomásával lehet részidõt
mérni, az alapidõmérést újraindítani és
nullázni.

Ha a stopper funkció mûködése közben
kihúzza a koronát a második pozícióba, akkor
az idõmérés törlõdik, a stopper mutatók a „0”
pozícióba állnak.

Megjegyzés:

Húzza ki a koronát a második kattanásig.
Nyomja meg az „A” gombot legalább 2 má-
sodpercig. Ekkor a stopper percmutatója egy
kört ír le. Ha nem a „0” pozícióban áll meg,
akkor a „B” gomb ismételt benyomásával
állíthatja be az alaphelyzetet. Nyomja meg
ismét kb. 2 másodpercig az „A” gombot.
Most a stopper másodpercmutatója tesz egy
kört. A „B” gombbal állítsa a mutatót a „0”
pozícióba, ha szükséges. Az „A” gomb újbóli
2 mp-es megnyomása után a „B” gombbal
az ébresztõ mutatókat állíthaja be.
Nyomja vissza a koronát alaphelyzetbe!

A STOPPER HASZNÁLATA A MUTATÓK NULLÁZÁSA
ELÁLLÍTÓDÁS, VAGY

ELEMCSERE UTÁN
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JELLEMZÔK

RF3xxx (Cal. 7T62)

Óra-, perc, másodperc
mutató

Óra-, perc, másodperc
mutató

RF8xxx (Cal. 7T92)

1/5 mp pontosság
max. 60 percig

1/20 mp pontosság
max. 12 óráig

van nincs

van van

Idô:

Stopper:

Ébresztô:

Naptár:

2

Stopper percmutató Stopper másodpercmutató

Percmutató

Óramutató

KORONA

Dátum

Ébresztõ óramutató Ébresztõ percmutató

a    b    c

A

B

a: alaphelyzet b: elsô kattanás c: második kattanás

RF3... (CAL. 7T62)

Másodpercmutató
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Stopper 1/20 másodpercmutató

Stopper másodperc mutató

Percmutató

Óramutató

Másodpercmutató KORONA

Dátum

Stopper óramutató Stopper percmutató

a    b    c

A

B

a: alaphelyzet b: elsô kattanás c: második kattanás

RF8... (CAL. 7T92)
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Húzza ki a koronát a második kattanásig. A
„B” gomb megnyomásával az ébresztõmutató-
kat a pontos idõre kell állítani. (Ha a gombot
benyomva tartja, akkor a mutatók gyorsabban
mozognak.)

Húzza ki a koronát az elsõ kattanásig, majd
forgassa azt az óramutató járásával egy
irányba.
Állítsa be a kívánt dátumot, majd nyomja
vissza a koronát alaphelyzetbe.

Ne állítsa a naptárt 21 és hajnali 3
óra között, mert ez a naptárszerkezet
meghibásodásához vezethet.

Figyelem!

(Csak RF3 modelleknél.)

AZ ÉBRESZTÔÓRA
MUTATÓINAK BEÁLLÍTÁSA

Ha a stoppermutatók nullázás után nem fedik
egymást, akkor a korona 2. pozíciójába törté-
nõ kíhúzása után nyomja meg az „A” gombot
2 másodpercig. Ekkor a stopper perc-
mutatója egy kört ír le. Ha nem a 12-esnél áll
meg, akkor „B” gomb megnyomásával
állíthatja alaphelyzetbe. Nyomja meg ismét 2

AZ STOPPER
MUTATÓINAK BEÁLLÍTÁSA

másodpercig az „A” gombot, ekkor a stopper
másodpercmutatója tesz meg egy kört.
Szükség esetén a „B” gomb megnyomásával
állíthatja alaphelyzetbe.
A beállítások után nyomja vissza a koronát
alaphelyzetbe.

A NAPTÁR BEÁLLÍTÁSA

Mielõtt az ébresztési idõt beállítja, ellenõrizze,
hogy a „kis” óra pontos idõt mutat-e! Az
ébresztõt egyszeri jelzésre lehet beállítani a
következõ 12 órán belül, egyperces pontos-
sággal. Húzza ki a koronát az elsõ kattanásig.
A „B” gomb megnyomásával állítsa be a
kívánt ébresztési idõpontot, majd nyomja
vissza a koronát.

Ha a korona normál pozícióban van és az
ébresztõ mutatók a pontos idõt mutatják, akkor
az ébresztõ kikapcsolt, ha más idõt mutatnak,
akkor bekapcsolt állapotban van.
• A stopper mûködése közben az ébresztõ
hangja másképpen szól.
• Az ébresztõ A vagy B gombbal történõ leál-
lítása nem befolyásolja a stopper mûködését.
• Ha az ébresztõt már beállította és ezután
ismét kihúzza a koronát a második pozícióba,
akkor az „élesítés” törlõdni fog, a mutatók a
pontos idõre állnak.
• Ha az ébresztési funkció használaton kívül
van, akkor a kis óra mutatói egy másik idõzóna
idejét tudják mutatni.

(Csak RF3 modelleknél.)
AZ ÉBRESZTÉSI IDÔ BEÁLLÍTÁSA
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Az óra 20 mp idõtartamig ad hangjelzést,
majd ezután automatikusan kikapcsolja az
ébresztést. Az „A” vagy „B” gomb meg-
nyomásával elõbb is leállíthatja a sípolást. Az
ébresztõfunkciót ekkor is kikapcsolja. Ha a
már beállított ébresztési idõpontot törölni
akarja, akkor húzza ki a koronát az elsõ

kattanásig és a „B” gombot tartsa benyomva
addig, amíg a mutatók a pontos idõnél
megállnak, majd nyomja vissza a koronát.

(Csak RF3 modelleknél.)
AZ ÉBRESZTÉS KIKAPCSOLÁSA

FIGYELMEZTETÉS



Csak a skálával készített óráknál.

A stopperóra segítségével határozza meg,
hogy 1 km megtételéhez hány mp. szükséges.
A másodprcmutató segítségével a tachymeter
skáláról leolvashatja az óránkénti átlag-
sebességet.

Átlagsebesség mérése:

Példa:
Ha az 1 km-t 40 mp alatt tette meg, akkor
a másodpercmutató a skálán a 90-esnél áll,
azaz átlagosan 90 km/h sebességgel haladt.

A tachymetert csak akkor tudja használni, ha
az egységnyi idõ 60 mp-nél rövidebb.
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A TACHYMETER HASZNÁLATA

Kérjük, olvassa el és tartsa be a mellékelt
jótállási füzetben leírt használati tanácsokat is!

•
•

•

•
•

•
•

Kvarc frekvencia:
Pontosság:

Ébresztõ pontosság:
(csak SNA modelleknél)
Mûködési hõmérséklet:
Kijelzés:
Idõ
Dátum
Stopper

Ébresztés

Elem:
IC (Integrált áramkör):

32,768 Hz
± 15 másodperc/hónap
normál hõmérsékleten (5-35 °C)
± 1 perc

-10 – +60 °C

óra-, perc- és másodpercmutató
szám kijelzés
perc- és 1/5 másodpercmutató
60 perces mûködési tartomány
óra- és percmutató
12 órás beállítási lehetõség
1 db SEIKO SR927W
1 db C-MOS-IC

MÛSZAKI JELLEMZÔK:

Használati útmutató

karstopper karórához

RF3... (cal.: 7T62), RF8... (cal.: 7T92)

Chronograph

Forgalmazza: Kft. 1134 Budapest, Csángó u. 4/b. Tel.: 3502063

e-mail: info@seiko.hu

www.lorus.hu


